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maructp HHI dunonorum, nepeBoga 1 >KypHanucTuku,
Kacbeapy CrnoBsHCKON MNomnorm, KOMNapaTMBUCTUKA 1 NepeBoaa
HexxuHckoro rocyaapCTBEHHOMo yHMBepcuTeTa nmeHn Hukonas Morons

Cnoco6bl Bocnpon3BeaeHUs Xya0XKecTBEHHOro TeKcTa
B YKpanHos3bIYHOM nepeBoae B. Cocropbl
(Ha npumepe noambl A. brioka «[1BeHaauaTb»)

B cmambe cobrirodeHue mpebosaHuli K nepesody (MoYHOCMb, TaKOHUYHOCMb,
SICHOCb, IUMepPamypHOCML) Ha MPUMepax yKpauHOs3bIYHO20 MeKCma rnosmb|
A. Brioka «[leeHaluamby». YcmaHoeneHo, Yymo mpebosaHue scHocmu U3sio-
JKEHUsi meKcma opuauHana K repesody cobrmodeHo YacmuyHo, eocrpusimue
103MUYECKO20 meKcma yCrioXHeHo, uHo20a 0oryckaem 0B0SIKOe mMOoriKogaHue.
Bbibop s3bikosbix cpedcme Onsi socripou3sedeHusi UcXoOHO20 mekcma (codep-
JKaHus1 U ¢bopMbl) Yacmo He coomeemcmesyem opuauHarny, B. Coctopa dornorn-
HUMesbHO 8800UM HE2amUBHO MapKUPOBaHHbIE C/108a, UCMOb3yem aHImoHU-
muyveckuli nepego0.

lNpoaHanu3uposaHs mexHU4ecKue criocobbl 80crpou3sedeHust XyOoKecmeeHHO20
mekcma, ucrornb308aHHbie B. Coctopol, 3ameHa u oryueHue. Packpbima porib
alanmusHol cmpameauu nepesoda rnosmu4ecKo2o mexkcma. Adanmauusi nosmbl
A. Brioka K yKpauHCKoU Kyribimype U UHOSI3bIYHBIM YCII08USIM OCYLECMBIISemcs ¢
TOMOWbIO KOMIIeKca MmMpaHCcghopMamueHo MpednpuHUMaeMbiX MepesodyUKOM
Oeticmesuli. [Napamempbi adeksamHocmu repesoda ornpedesnsomesi npous-
80/1bHO, 8eKMOP adanmayuu ycmaHaenueaemcsi Nepe8od4UKOM CybbeKmuUEHo,
uepe3 socripusimue U 2r1ybokoe rnoHUMaHue UCXOOHO20 meKcma, 4mo eedém K
3adelicmeoeaHulIo 8 riepesode Coomeememesyowux mpaHcgopmayull. M3yyeHsi
BO3MOXHOCITIU 8HECEHHbIX EePe8oOYUKOM U3MEHeHUU Oris CoXpaHeHUs rnogecmeo-
8ameribHOCMU U JTUPUYHOCMU M103Mbl 8 YKPaUHOS3bIYHOM repesode: NIeKCUYecKue
U3MeHeHus1 (cmeuwieHue, nodbop aKsusarieHmMa) npu3eaHbl CoXpaHUMmb codep)kaHue
r103mu4YecKo2o mekcma u 8ocripoussecmu puchmy. 3ameHa crioea s3bika repeeo-
0a yacmo rpoucxodum yepe3 CMbICII080€ pa3sumue, Koeda 3HadyeHue criosa
repesodyuUK 8bI800UM U3 UCXOOHO20 3HAYEHUSsI STI02UHEeCKUM MyméM; cmuiucmu-
YecKue U3MeHeHUs1 cesi3aHbl C 8bI60poM UeriecoobpasHo20 criocoba repesoda
AA3bIKOBOL €OUHUUBI, MOUCKOM 3K8usasieHma, rno0bopom ¢bpaseoriocusma; CuHmak-
cudecKue U3MeHeHuUsi rpedronagaom rnepecmaHo8KU Uu OfyuweHUe Y/ieHo8
rpedroxeHus1 U 3aMeHy muria npedrioXeHUsi, USMeHeHUe 3MOUUOHasbHOU OK-
packu cuHmakcudyeckol eOUHUYbI, YMo fpueooum K repexody eocknuyamersib-
Ho20 rpedroxeHusi 8 rogecmeosamesibHoe (CUHMaKcu4eckasi mpaHCro3uyus —
8oCKuUyamesibHoe rpeodsiox)eHue MoCMPOEHO KaK M08ecmeo8ameribHoe).
Knroyeenle cnoea: adeksamHoe gocripoussedeHue XyO0XecmeeHHO20 MeKc-
ma, mpebosaHusi K epesody, mexHu4Yeckue criocobsi nepesoda.
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MNMocTtaHoBKa npobnembl B o6Lem Buae. JIMHIBUCTUYECKMA aHanu3
nepeBofoB Ha ykpauHckui a3blk [. Masnbiko u B. Coctopoit noambl
A. Bbrioka «[lBeHaguaTb» nokasan npogeccMoHanuam nepeBogYnKoB Ha
pasHbIX YPOBHSX: MOpPheMHO-CrioBooOpa3oBaTesibHbIN, OHOrpachUHeCcKuIA,
MopdeMHO-CroBooOpa3oBaTeNbHbIN, NTEKCUYECKNIA, MOPXONOrNYeCKnii n
CUHTaKCU4ecKuin. epeBoduMKM COXPaHUIM MapKMpPOBaHHbLIE M 3MOLIMO-
HarnbHbIE CMOBa OPUMIHaNa, He HapyLUMB 3CTETUYECKYIO LIEHHOCTb MO3MBb.
Mpn nepeBoge noatuudeckoro Tekcta B. Coctopa 4vawe obpawanca kK
OOOMaLLHUBaHWIO (agekBaTHas nepegada CMbicna) U CTPEMUIICS MaKcu-
MarbHO COXPaHUTb UCXOOHbIN TEKCT, MOSTOMY BO3HMKIA HEOOXOAUMOCTb
npoaHanuavpoBaTb Crocobbl BOCMPOM3BEAEHUS XYOA0XKECTBEHHOMO TEKCTa
B YKpanHos3bluHOM nepesoae B. Coctopbl. I3 AByx BapuaHTOB nepesoa
noambl «[BeHaguate» B. Coctopon (1936, 1951) ona uccnepmoBaHus
BblOpaH 6oriee paHHWiA, 6e3 peaakTopckon 06paboTkM U LIEH3YPbI.

AHanu3 nocnegHux uccrnegoBaHMA M NyGnukaumn. HayyHbIn
nHTepec k TBopyecTBy A. brioka nobyxgaeT coBpeMeHHbIX nccnenosa-
Tenen K MOMCKY HOBbIX rpaHern ero noaTndeckoro Tanadta. T. [Naxapesa
(2006) oTMeyvaeT, YTO KaTeropus CTUXUK, a Takke naes BO3Me3ans nernv B
ocHoBy BocnpuaTus A. brniokom cobbituin 1917 roga. Moama «[lBeHaa-
uatb» («3Hamsa Tpyga», 1918, 18 deBpans), Ha B3rnsg uccregoeare-
N, 03HaMeHoBana MonbITKy onpaeBgaTb NEPEBOPOT, OCYLLECTBMNEHHbIN
GonbLueBKkamMm, U NpuBena k paspbiBy A. brioka co MHOTVMK Opy3bsMy,
BCMeACTBME Yero Mo3aT BblHYyXAeH Obl MpekpaTuTb aKTUBHYK TBOp-
YeCKyH AeaTenbHOCTb [2].

J1. Cvpbik (2016) BbICOKO OLieHUNa porlb HEOKNAacCUKOB B adanTaLmm
OOCTVDKEHUI PYCCKOTO CUMBOMM3Ma B YKPanHCKOWM nutepaType, npoaHa-
nu3npoBana XyaoXecTBeHHble nepeBogbl. MiccnepoBatens obpallaet
BHMMaHME Ha TO, YTO B pasHbiX bparmeHTax nepeBoa BbloepXKaHo
npucyllee opwriHany eAuHCTBO CoAdepXXaHusl, Hanpumep, CeMaHTuKa
NeKceM-MUKpooOpas3oB 1 puTm [3, c. 148].

BHe nons 3peHusa uccnegosaTtenen octanucb cnocobbl BOCNPOU3-
BEOEHNS XyOOXECTBEHHOr0 TeKCTa B YKpavHOA3bIYHOM MepeBofe
B. Coctopbl nosmbl A. brioka «[leHaguaTby», YTo 1 06ycroBusio Beibop
TEMbI MCCNeaoBaHMsI.

Lenb cratbum — npoaHanusupoBaTb CMOCOObI BOCMPOM3BEAEHUS
XYLOOXECTBEHHOIO TEKCTa B YKPaUHOSA3bIYHOM MepeBoae.

M3noxeHne oCHOBHOro marepuarna uccrnegoBaHUA U 060CHO-
BaHWe NOony4YeHHbIX pe3ynbTaToB uccnegoBaHua. [oava «[BeHaa-
uatb» (1918) ctana 3aBepliatowmm nponseeaeHnem A. brioka. Nepeasi
nyénukauma «[seHaauaTtn» coctosnacb 18 cdespans 1918 r. B rasete
«3Hamsi Tpyga». B 3arnmaeBve noambl aBTOP BIIOXWIT CUMBOSIMYECKOE
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3HayeHne — ABeHaguatb anoctonoB Xpucta. OCOOEHHOCTbI MO3MbI
A. Brnoka siBnsieTcs coveTaHMe NOBECTBOBATESIBHOCTU C JIMPUYHOCTHIO.
Mo 3ambicny aBTopa «[lBeHaguaTb» — NoaMa B BUae Apambl, T. €. TeaT-
panusoBaHHoe GanaraHHoe NpeAcTaBneHne. TekcT Npou3BedeHns coc-
TOWUT M3 OTAESbHbIX CLIEH, XapakTepu3yeTcs MHOroobpasuem MHTOHaUMI
N PUTMOB, KOHTPACTHOCTLIO NEPEXOAOB OT OOHOTO NilaHa N300paKeHns
K Apyromy. OnemeHTbl 0Opa3HOM CTPYKTYpbl MO3MblI pa3HOOOpasHbl 1
B3aMMOCBSI3aHbl: BbICOKOE U HU3KOE, CBATOE M KOLLYHCTBEHHOE, Tparu-
YecKoe U KOMUYECKoe, YTo, 6e3yCrnoBHO, YCIIOXHSIET NePeBOA.

MpucTynas K XygoXeCTBEHHOMY NEepeBOAY CreumanvcT-nepeBogunK
GepéT BO BHUMaHWE MeXNUTepaTypHOe (MEXKYNbTypHOE) B3aumo-
OENCTBME, KOTOPOE COCTaBMSET OCHOBY HaLMOHaNbHO-NUTEPATYPHOrO
npouecca. XyaoXXeCTBEHHbIN NepeBos CBA3aH C 3CTeTUYECKOW (pyHK-
uMen A3blka, MOCKONbKY B XYOOXKECTBEHHOM MPOM3BEAEHWU, KpOMe
onpegenéHHbIX CobbITUI, oToBpaxarTca acTeTudeckme un dunocod-
CKvie B3rnsibl aBTopa, ero MMpoBO33peHne. Xy4oXKeCTBEHHBIN NepeBos
nepenaéT MbICINM OpUrMHana Ha nuTepaTypHOM Si3biKe.

MepeBoa4MK XyLOXECTBEHHbLIX MPOM3BEAEHUI MNpUaEPXKNBaAETCA
crieaytoLmMX OCHOBHbIX TPEOOBaHWIN: TOYHOCTb, MAKOHUYHOCTb, SICHOCTb,
nuTepaTypHocTb. Paccmotpum cobniogeHne TpeboBaHUM K nepesony
Ha NpyMepax YKpamHOsI3bIYHOrO TEKCTA NO3MBb.

(11) — Ox, Matywka-3actynHuual / — Ox, 6onbLUEBKKN 3aroHAT B rpob!
[1] = Hac y epob, / oti HeHbKO, / binbuwiosuk xeHe! [4, c. 136].

TouyHocTb. MepeBoa4mk OOHEC OO YMTaTENs MbICHb, BbiCKa3aHHYO
nepcoHaxxem: Cmapywka boumcsi Hogol eriacmu U rpusbieaem Ha ro-
mowb ebicuiyro custy. OTTEHKM U3MOXEHNS OpUrMHana YacTM4YHO coxpa-
HeHbl: 1) OCHOBHbIE MONOXEHUSI — BOSsI3Hb MEPEMEH, 3MOLMOHarbHOE
BOCNpUATME [OEWCTBUTENBHOCTK; 2) obpalleHve HemnonHo nepenaér
coaepxaHue, ynpollaet obpa3s: HaboxHass Cmapyuwka — CmapeHbKa.
B ucxopHom Tekcte: Ox, Mamywka-3acmynHuya! ABTOp He crydyanHo
nogaét ¢ 3arnaBHon OykBbl obpalleHve, Beab pevb MAET o Matepu
Boxuei MNpecsaton Boropoauue, UMeHyeMon B XPUCTUAHCKUX MOSUTBaX
BacmynHuyed. VIMEHHO K Hen B TPYOHYI0 MWHYTY XU3HWM obBpallaeTcs
nepcoHax. MNepeBogumk H1UYero ot cebs He [OOaBMI, HE JOMOMHWUM U He
NOSICHUIT aBTOpa, TEM HE MeHee He nepedan BaXHbI HioaHc. Obpale-
HWe Ol HEHbKO BbIpaXXaeT TONbKO Mcnyr. VIameHeHO Bpems rnarona:
3azoHsm (bypyliee) — XeHe (HaCTosILEE) M YMCIIO CYLLLECTBUTENBHOIO
bornbuwesuku (MHOXECTBEHHOE) — biflbLUIOBUK (€OUHCTBEHHOE, BbLICTY-
naet B ponu cobupartensHoro). Kak Buanm, Cmapywika 6outcsa rpaayLmx
nepemeH, a CmapeHbka He TOnbKO OOUTCH, HO U YyXKe MPUTECHSETCS
HOBOW BMNacTbto, YTO HE COOTBETCTBYET AENCTBUTENBHOCTMU.
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(3) BeTep, Betep! / Ha Horax He cTouT yenoeek. [1] — Bimep, eimep /
makud, wo 36usae riroduHy 3 Hie [4, ¢. 135].

JlakoHWYHOCTb. B TekcTe opurvHanma noaT ucnonb30Ban KOpOTKoe
no AnvHe npeanoxeHwve (7 cnos), NepeBOAYMK Takke n3naraeT MbICHb
KpaTko — MpeanoXeHnem wu3 8 cro, [AOMNOMHWUTENLHO BBEOEHO
yKasaTernbHOe MECTOMMEHNe makud.

(7) Ot 3gaHus k 3gaHuto / MpoTaHyT kaHaT. / Ha kaHaTe — nnakart: /
«Bcsi Bnactb YupeautensHomy Cobpanuto!» [1] — Myp Ha mypi e2opy, /
oMK HUX — KaHam, / a Ha HiM — rinakam: / «Bnada eca BcmaHogqum
36opam!» [4, c. 135].

AcHoctb. TpeboBaHMe k nepeBody He cobnAeHO, BOCNpuUATUE
TEKCTa YCMNOXHEHO, JonycKaeT ABosikoe TonkoBaHve: OT 3gaHus K 3ga-
Huto / MNpoTaHYT KaHaT — Myp Ha Mypi 820py, / MOMIDK HUX — KaHam.

B opuvrvHane peyb MOET O CTPOEHMM, apXUTEKTYPHOM COOPYXKEHMM
GonbLIoro pa3vepa, a B nepeBofe CroBO Myp TPaKTyeTCH KakK BblCOKast
KaMeHHas (KMpnuyHasl) CTeHa WU HEBLICOKAsi M3ropodb M3 KaMHS (Kup-
nvya). MiHBepcus Takke YCIOXHSAET BOCMpUATME M CMeLLaeT fnornyec-
Koe ynapeHune (MectoumeHmne / cyllecteuTenbHoe): «Besa Bnactb Yupe-
anTenbHomy Cobpanutol» — «Brniada scss BcmaHos4yum 36opam!y.

(33) BaHtoLuka cam Teneps 6orart. [1] — Hy, U cyb4uk BaHbka, Hy X i
ead! [4, c. 139].

JInTepatypHoCTb. YacTnuHO cobntogeHo: y BaHu 8UOHbI NepeMeHsl.
Mpn nepeBoge MO3WTMBHAsA 3MOLMOHaNbHAasi OKpacka 3aMeHeHa Ha
HeraTuBHylo: BaHrowKka (yMeHblUMTEnbHO-NackaTenbHoe) — BaHbKa
(npeHebpexutensHoe). [ononHuWTensHO BBeAEHbl CroBa HeraTuBHO
MapKUpOBaHHbIE: CybyUK (npes3p.), NPOM3BOAHOE OT Cy6bEeKM — OTBpa-
TUTENbHbIW, KOBApHbIA YenoBek, 2ad (pasr., ped.) — NoAo3puUTenbHOe
NNLO; HENPUSATHBIN CyOBHEKT.

lMepeBoguMK B MpoLECCe «MNEPEBbLIPAKEHMS» UCXOOHOIO TeKcTa
NCMonb3yeT TEXHUYECKME Crnocobbl nepeBoaa — NpsiMoi (GyKBarnbHbIN)
W KOCBEHHbIN. PaccmoTpmm nogpobHee.

(18) BoH GapbiHs B kapakyne / K gpyron noasepHynace... [1] — OH
6apuHsi e kapakysi / 0o Opyaoi — mos kper. [4, c. 147].

3aumcTtBoBaHme. C Lenblo AOCTUXEHUSI CTUNMCTUYECKOrO adhdek-
Ta WU BOCMPOM3BELAEHMS MECTHOIO KONopuTa, NEepeBOdYMK MCMONb3yeT
PYCCKOA3bIYHbIN TEPMUH CO 3HAYEHNEM «ABOPSAHKA B LLIapckon Poccumy.

(78) He Takoe HbiHYe BpeMmsi... [1] — He maka iwe 2oduHa Hac
yekae enepedi[4, c. 144].

AfantvBHOe TpaHckoampoBaHue. cnonbe3oBaH nepeHoc nHdopma-
UMK C OOHOro £3blka Ha ApYroW, npousBefeHo eé npeobpasoBaHue
(apanTaums) ¢ Lenbo M3NOXUTb B MHOW dhopme. Co3naHHasa A3bIkoBas
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eQuHuUa He npedHasHadeHa Ons MONHOLEHHOW 3aMeHbl OopuvriHana
(enepedu — nonepedy), Tak Kak OHa CNYXWUT A1 00pa3oBaHnsi pudMBbI:
CmucHu cepue y epydi. / He maka iwe e2oduHa Hac Yekae enepeoi.

(61) Cton, cTon! AHaptoxa, nomoran! / INeTpyxa, c3agy 3aberan!. [1]
— Cmit, cmit! AHOprowko, nomoeadi! / Tu, lNembko, 33ady 3abizadl! [4, c.
142].

KanbkupoBaHue. [NepeBogumk Mcnonb3oBan ocobbiv BUA, 3aMMCTBO-
BaHUsi — Yepe3 OyKBanbHbIA NepeBo A3bIKOBOW eauHULbl. Kanbkuposa-
HVe NpoucXoamnT NyTéM nogbopa NEKCUHECKMX EONHUL, U3 S3blKa NEpPEBO-
na: cmol — cmili, c3ady — 33ady, 3abezali — 3abizal, Mempyxa —
lNemskKo.

TpaHcnutepauus. NobykseHHas nepefava OTAENBHOrO CrioBa oa-
HOW rpacou4eckon CUCTEMbI cpeacTBamMu APYror CUCTEMbI Heobxoanma
ONsi co34aHus pa3roBOPHOro BapuaHTa uMeHn: AHOproxa — AHOPHOWKO
(yKp. AHOPYWKO, XapakrepHO TBEPAOE NPOU3HOLLEHWE CydddpUKca —yLWK).

(1) YépHbin Bevep. [1] — YopHutli eedyip [1, c. 135]. (2) Benbin cHer.
[10] - Binudi cHie [4, c. 135].

OocnoeHbii nepesod. CoxpaHeHb! MOPSAOK CIOB U KOHCTPYKLUMA si3bl-
Ka opuvrMHana: MOAEnb rpuriazamesibHoe + CyuecmeumesibHoe, HasbiB-
HOe MpearnoxeHve. He npetepneny MaMeHeHu Tponbl (ANUTET, aHTUTE3A).

(15) A BOH n gonrononbi — / CTOpoHKoM — 3a cyrpob. [1] — A oH i
0oszoepusuli, / 00 CHigy, Mo8 ocriiH. [4, c. 136].

Mogaynsaums (cMmbicrioBoe pas3sutue). [NponsBeaeHa 3ameHa crioBa
s3blka nepeBoda: 0os120rosbit — 0o8202pusull. 3HaYEHNE CoBa MOX-
HO BbIBECTU NTIOTMYECKUM MYTEM U3 UCXOOHOTO 3HAYEHUSI: CBSALLEHHVK B
ogexae C ANMUHHBIMKU MoNiaMK, Takke, Kak NpaBuIio, C ANMHHBIMW BOJTO-
camu. CrioBo doszoepusuli (C ANVHHOW TPVBOK) HEraTMBHO MapKUpO-
BaHHOE — NpeHebpeXMTENbHO.

(22) Nos3gHun Bevep. / MycTeeT ynnua. / OguH 6pogsra / CytynuT-
cq, / Oa canwet Betep. [10] — Yopruli seyip. / bina synuus. / OOuH He-
msiea / 0o mypy mynumscs. / Ta eimep ceucmume i mromye. [4, c. 138].

OkBuBaneHums. TeKCT nepeBoda ONMChIBAET OOHY U Ty e CUTyaumio,
YTO UCXOOHbIN, MPU 3TOM MEPEBOOYMK UCTIONB3YET pasHble CTUIMMCTUYECKME
N CTPYKTYpHble cpefacTBa: [1o30HuUll eedep (onpederneHue + CylecTBu-
TenbHoe) — Yoprul eeuip (anuteT); lNycmeem ynuua (OBYCOCTaBHOE
npegnoxeHne) — bina synuys (0AHOCOCTABHOE Ha3bIBHOE NPEariokeHue);
bpodsiza — Hemsiza (NogoOpaH SKBMBASEHT B A3bIKE NEPEBOAA C TAKUM Xe
3HaYeHVeM — «begHbIN, HeMMYLLMIA YernoBeky»); Cymyrnumcs (rnarorn) — 6o
Mypy myrnumscs (Mogenbs rpedroe + cywecmsumeribHoe + anaeorn); Ja
CBMLLET BeTep. (NMPOCTOe HEOCIOXXHEHHOEe npearioxeHne) — Ta eimep
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ceucmume i 1romye. (NPOCToe, OCIIOKHEHHOE OAHOPOAHbLIMY CKa3yeMbl-
MW, NPEANOXEHNE).

(34) — Bbin BaHbka Haw, a ctan congat! [1] — Konuck 6ys Haw,
menep condam [4, c. 139].

TpaHcnosuums. MNponsowén nepexoq BoCKNMUaTeNnbHOro npeaso-
)KEHMS1 B NOBECTBOBATESNIbHOE, TO ECTb NEPEBOAYMKOM Obina npousse-
JeHa CUHTaKcuyeckasi TpaHCMo3uumusi — BOCKNMLATENbHOE Mpeasioxe-
HMEe MOCTPOEHO Kak MOBeCTBOBAaTENlbHOE (MPOM3OLNN MEPEMEHbI B
Xn3HM BaHbKK, KOTOpbIe BbI3bIBAOT coXaneHue y ero apysen: Konuce
bys Halu, HO Tenepb YyK0on HaM — corndam).

(71)- Yro, ToBapuL, Tbl He Becen? / Yto, apyxok, otoponen? [1] —
LLjo mu, dpyxe, nosuw Kucu, / MO8 80pOHy 3 nip’am 3787 [4, c. 143].

Apantaums. MNepeBoaumk BbIOMpaeT LenecoobpasHbiin cnocod, no-
CKONbKYy B 13blke NepeBOda He CYLLEeCTBYET CUTyauuun, O KOTOPOW MAET
peyb B MCXOOHOM TEKCTE, TO nepedaéT eé ¢ noMolpblo hpaseonorns-
MOB: He 8eces1 — J108UW Kucu (HaxoanTbCS B NOAABNIEHHOM COCTOSIHWN,
rpycTuTh), 0mopores (bbin B COCTOSIHAN CUMbHOMO 3aMeLlaTernsCTBa oT
ucriyra) — M08 80pOHY 3 Mip’am 378 (MCMbiTan HEMPUATHOCTb B XXWU3HW),
Takum obpasom co3faBas IKBUBANEHTHYO CUTYaLMIO.

Bbibop SA3bIKOBbIX CPEeACTB AN BOCMPOU3BEAEHUS MCXOOHOro
TekcTa (cogepkaHusi U bopMbl) MHOr4A HE COOTBETCTBYET OpUrnHary,
TO €CTb MCMONb3YETCH aHTOHUMUYECKU NEPEBOL;

TekcT opurmHana TekcT nepesoaa
(12—13) Bemep xnécmkuii! B’aHe e mpueosi

He omcmaém u mopo3! Oarib 00 3azpas.

U bypxyl Ha nepekpécmke | 6ypxyl Ha po3i

B eopomHuk ynpsiman Hoc [1]. 308cim oxr1s8 [4, c. 136].

B npvBenéHHbIX NpuMepax COCTOSIHME HEXKMBOW NPUPOAbI, BbipaXKeH-
HOe MOHATUAMM B NCXOAHOM TEKCTe (XONOAHbIA BETEP, MOPO3), B MEPEBO-
Oe 3aMeHeHO MPOTUBOMONIOKHBIMU MOHATUAMM (TPEBOXHOCTb, 3apEBO
noxapos); ¥ 6ypxyd... B eopomHuk yrpsimar Hoc (3amép3) — | 6ypxyd. ..
308cimM oxs15i8 (0MeHb ocriab, obeccunen, UCTOLLMNCA OT ronoja) ¢ CooT-
BETCTBYIOLLIE MEPECTPOMKOM BCEro BbICKa3blBaHWUS AN COXpaHEeHUS
HEN3MEHHOrO MriaHa CoAaepKaHWs — OMYLLEHO Ha3bIBHOE MPeaJIoKeHMe,
BBELEHbI OBYCOCTaBHblE NpeasiokeHusi. BHeCeHHble M3MeHeHUs danu
NepeBOAYNKY BO3MOXHOCTb COXPaHWTb MEPEKPECTHYIO pudmy, Mpu
3TOM yTpadeHa annurepauus, npuaatoLLlas nodTMHECKOMY TEKCTY 0Cobyto
3BYKOBYHO BbIpPa3uUTENbHOCTL: 8emep X/1EécmKul omcmaém, MOpO3,
b6ypxyl, nepekpécmke, 80POMHUK, yrpsimars. YacToTHOCTb NOBTOpe-
HMS1 OAMHAKOBbIX COrnacHbIX (M-p) B CTpodpe cocTaensieT 8/7.
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B. Coctopa BbIGpan aganTuMBHYHO cTpaTernio nepesoda. Agantauusi
noambl A. brnoka K yKpaumHCKOW KyrbType WM WHOSI3bIYHbIM YCIIOBUSIM
MPOUCXOOUT C MOMOLLBKO KOMMIIeKCca TpaHCOpPMaTUBHO NpeanpuHumae-
MbIX MepeBoaYMKOM OeUCTBUIA. lapameTpbl agekBaTHOCTM nepeBoda
onpenensalnTca NepeBoAYNKOM MPOU3BONLHO, BEKTOP ajanTtauum ycTta-
HaBnMBaeTCs CYOBLEKTMBHO, Yepes BOCNpuATUE U rMybokoe NoHUMaHue
MCXOOHOTO TeKkcTa, 4To TpebyeT 3ageilcTBOBaHMS B NepeBoae
COOTBETCTBYIOLLNX TpaHCopMaLniA, Hanpumep:

(6) Ckonb3ako, Tspkko, / Beskmi xogok / Ckonb3ut — ax, 6eaHsikkal
[1] - Bie, mene. / Tinbku npotide xmo /i enade, od, nene! [4, c. 135].

3UMHMIA rononéa BOCMPOM3BEOAEH NEPEeBOOYMKOM C MCMONb30Ba-
HYem onylleHnsa dpasbl U KOHTEKCTyarnbHOW 3aMeHbl, a MexaoMeTune
ax, O6eOHskka! BOCMONHAET 3KBMBAmNEHT, MOHATHLIN HOCUTENSM
YKPaWHCKOro a3blka — od, s1esne!

(16) Yto HbiHY4e HeBecenbin, / Toeapuw, non? [1] — Yom HuHi
Hewacnueud, / mosapuuwly nin? [4, c. 136].

Tonbko OOHO CrIOBO 3aMEHEHO CMHOHWMOM: Hegecesbili — Heuwjac-
nueull. 3HaYeHMe pacLLUMPEHO, B OpUrMHane Cryxuternb Kynbta rpebbi-
8aem 8 2pyCmMHOM HacmpoeHUU, rnevyanumcs, npeddyyscmeys Herossib-
HOCMb HOBOU 8rlacmu, B NepeBoae mosaputu rin (CoxpaHeHa aBTopckas
NPOHWS) yoKe SIUWEH cyacmbsi U padocmu.

BbiBoabl. B. Coctopa npuaepXmBaeTcst Taknx OCHOBHbLIX TpeboBaHWi
K nepeBoay, Kak NMakoHNMYHOCTb W NnuTepaTypHOCTb. B ocHOBHOM cobntoae-
Hbl TpeBOBaHMA TOYHOCTU N SICHOCTU: XOTS TEKCT OpUrMHamna He WUCKaXKeH,
HO BOCTpOM3BEAEHbI TOSNBKO OCHOBHbBIE MONOXEHWNSA aBTOPCKOM MbICI W,

MepeBoaumk Ans «nepeBbipaXeHUsi» TEKCTa opurnHana Ucrosb3o-
Ban pasnuuyHble TexXHUYeckne crnocobbl nepesBoa: afjanTtaums, agan-
TUBHOE TpaHCKOAMPOBaHWE, [OOCMOBHLIN MNepeBod, 3auMCTBOBaHUE,
KanbKupoBaHWe, MOAYNAUMS, TpaHCIUTEpaUmsl, TPaHCMO3NLMS, SKBUBa-
neHuusi. B. Coctopa anst BocnpoussegeHus TekcTa Noambl UCMomb30Bar
afanTUBHYIO CTpaTernio nepesoaa.

MepcnekTuBbI AanNbHENLWINX UCcneaoBaHUM B 4aHHOM Hanpas-
neHun. KomnapaTuMBUCTCKMM aHanvM3 nepeBogoB noambl A. bnoka
«[dBeHaguatb» ykpanHckumm noatamu [. MNaenbiyko n B. Coctopoin.
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A36ykiHa €.

marictp HHI cbinornorii, nepeknagy Ta >xypHanictuku,

Kacbeapy CnoB’aHCLKOI Ginonorii, KoMNapaTUBICTUKK Ta Nepeknaay
Hi>kMHCbKOro AepxaBHOro YHIBEPCUTETY iMeHi Mukonu [Forons

Cnoco6u BiATBOPEHHA XyA0XHbOro TEKCTY B YKpaiHOMOBHOMY nepeknagi

B. Coctopu (Ha npuknagi noemu A. Bnoka «[]BaHaguATbLY)

Y cmammi posansHymo dompumaHHsi eumoz repekniady (MmOoYHICmb, I1aKOHIYHICMb,
SACHiCMb, nimepamypHicmb) Ha npuknadax ykpaiHoMogsHo20 mexkcmy noemu A. Brioka
«[eaHadusmpb». YcmaHoerneHo, w0 eumoey sicHocmi eukriady mekcmy opueiHany 00
niepexriady GompumaHo 4acmkoego, CrpulHAMMS rMoemuyHo20 meKcmy yCKnadHeHo, iHoOI
Ooryckaemscsi nodesitiHe miymadyeHHs1. Bubip mosHux 3acobie 0r1s1 6i0meopeHHs1 8UXIOHO20
mekcmy (3micmy ma ¢hopmu) yacmo He eidnosidae opueiHarny, B. Coctopa do0amkogo
8800UMb He2amUuBHO MapKO8aHi C/108a, 8UKOPUCMOBYE aHMOHIMIYHULU rnepekrnad.
lNpoaHanizogaHO MexHiYHi crocobu 8iI0MEOPEHHST XyOOXHBLO20 MmeKcmy, UKopuCmaHi
B. Coctoporo, 3amiHa ma onyuweHHs1. Poskpumo pornb adanmueHoi cmpameeii nepeknady
noemu4yHo20 mekcmy. Adarmaujs noemu A. Brioka 00 yKpaiHCbKOI Kyribmypu ma iHuwo-
MOBHUX YMO8 BUKOHYEMbCS1 3a OONOMO20K KOMIIIeKCy mpaHcghopmamusHuUXx Oitl, 00 sKUX
e80aembcs nepeknaday. [Napamempu adekeamHocmi nepeknady 8u3Ha4YaromsCcsi A08INbHO,
8ekmop adanmauji ecmaHoennemscs nepexknadadem cyb’eKmusHO Yyepe3 crputiHammsi i
2rnuboke po3yMmiHHs1 8UXiOHO20 mekcmy, wo eede Ao suKopucmaHHsi 8 riepexrnadi eiornoeio-
HUX mpaHcgopmaujili. Bug4eHo MOXIIUBOCMi BHECEHUX nepeknadadyem 3miH Orsi 36epe-
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JKeHHs1 OrosiOHoCMi ma JpuYHOCMI MOeMU 8 YKPaiHCHKOMOBHOMY nepeknadi: NeKCUYHi
3MiHU (3miueHHs1, Oobip exsigarieHma) NoKukaHi 3bepeamu 3micm Moemu4Ho20 mekcmy
U 8idmeopumu pumy. 3amiHa crioea Mosu riepexady Yacmo ei0bysaembcsi Yepes CMUCIIO-
8uUll PO38UMOK, KOJ/IU 3HAYEHHS Criosa repeknaday 8usooumb i3 8UXIOHO20 3HaYeHHS J10-
2I4HUM WIISIXOM; cmurticmuyHi 3MiHU noe’a3aHi 3 subopom AouirnbHo20 criocoby nepeknady
MO8HOI 0OUHUL, MOWYKOM eKeigarieHma, 006opoM ¢bpa3eorioziaMy; CUHMAaKCUYHI 3MiHU
repedbayarome nepecmaHosKU abo OryUeHHS YIIeHI8 PeYEHHS ma 3aMiHy murly PeYeHHs,
3MiHYy eMouitiHo20 3abaperieHHs CUHMaKCUYHOI 0OUHULI, WO rpu38o0umb 00 rnepexody
OKITUYHO20 PEYeHHs 8 PO3roeiOHe (CUHMAaKCU4YHa MPaHCMo3UUis — OKITUYHE PEeYEHHS
robydosaHe 5K PO3rosioHe).

Knroyoesi crioea: adeksamHe 8i0meopeHHs1 XyO0oXHb020 meKkcmy, sumoau 0o riepeknady,
mexHiyHi 3acobu riepeknady.

Azbukina Ye.

Master degree student of Ukrainian Literature, Methods of Teaching and Journalism
Department, Doctor of Philology, Professor, Head of Department of Slavic Philology,
comparative studies and translation Nizhyn State University named after Nikolai Gogol

Ways to reproduce an artistic text in ukrainian translation by V. Sosyura

(on the example of the poem by A. Blok «The twelve»)

Compliance with the requirements for translation (accuracy, conciseness, clarty, literary
quality) is considered on the examples of the Ukrainian-language text of A. Blok's poem
«The Twelvex. It has been established that the requirement for clarity in the presentation of
the original text for translation is met in part, the perception of a poetic text is complicated,
sometimes it allows for double interpretation. The choice of linguistic means for reproducing
the original text (content and form) often does not correspond to the original, V. Sosyura
additionally introduces negatively marked words, uses an antonymic translation.

Analyzed are the technical methods of reproduction of a literary text used by V. Sosyura,
replacement and omission. The role of an adaptive strategy for translating a poetic text is
revealed. The adaptation of A. Blok’s poem to Ukrainian culture and foreign language
conditions is carried out with the help of a complex of transformative actions taken by the
translator. The parameters of translation adequacy are determined arbitrarily, the vector of
adaptation is set by the translator subjectively, through the perception and deep understanding
of the source text, which leads to the use of the corresponding transformations in the
translation. The possibilities of the changes made by the translator to preserve the narrative
and lyricism of the poem in the Ukrainian translation have been studied: lexical changes
(displacement, selection of an equivalent) are designed to preserve the content of the poetic
text and reproduce the rhyme. Replacement of the word of the target language often occurs
through semantic development, when the translator deduces the meaning of the word from
the original meaning in a logical way; stylistic changes are associated with the choice of an
appropriate way to translate a language unit, the search for an equivalent, the selection of
phraseological units; syntactic changes imply permutations or omissions of the members of the
sentence and the replacement of the type of sentence, the change in the emotional coloring of
the syntactic unit, which leads to the transition of the exclamation sentence to the declarative
one (syntactic transposition — the exclamation sentence is built as a declarative one).

Key words: adequate reproduction of literary text, translation requirements, technical
translation ways.



